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Alapítva 1928-ban 

Árpád-házi Szent Erzsébet Római Katolikus Plébánia 
 

432 Sheppard Ave. East, Toronto, Ont.  M2N 3B7 - Tel: 416-225-3300 x 21 
E-mail: szte.iroda@gmail.com;  www.stelizabethofhungary.archtoronto.org;  

facebook/stetoronto  

 

Fogadóórák: kedd – szombat 9:30-3:30, vasárnap 10-12:30, hétfőn zárva 

Office hours: Tuesday-Friday 9:30-3:30, Sunday 10-12:30, Monday closed 

Szentmisék magyar nyelven vasárnap de. 9 és 11-kor, szerdán este 7 órakor 

Masses in English: Monday - Saturday at 7:30 AM 

From the 5
th

 November every Sunday at 6 PM Mass in English! 

Fr. Forrai Tamás Gergely SJ (plébános/Pastor) & Fr. Marosfalvy László SJ 

Irodai munkatársak/staff: Gáspár Gyula, Reitner Beáta, Szárics Anna 

 

HÍRNÖK - 2017. október 29. Évközi 30. vasárnap  

The English Bulletin see on the 4th page. 

„Szeresd az Urat, a te Istenedet teljes szíveddel, teljes lelkeddel és egész értelmeddel.” 

„Szeresd felebarátodat, mint saját magadat.” 

 

Kedves Olvasó!     

Életünk fontos része a reflexió, hasonló ez egy közösség életében is. A "zsinati" folyamatot sok évvel 

ezelőtt még Szabolcs atya indított el: most szeretnénk ezt folytatni. Plébánia képviselőtestületünk nevében arra 

kérünk, hogy majd egy kérdőív kitöltésével segítse, hogy jobban elérjük közösségünk tagjait és másokat is 

meghívhassunk. A kérdőív nagyban fogja segíteni az új plébánost a közösség és igényeinek megismerésében, 

illetve a jövő tervezésében. Segítsen abban, hogy lássuk, hogy mi megy jól és mit tehetünk jobban, hogy Jézus 

szerető és együtt érző üzenetét még több emberhez el tudjuk juttatni. Nagyon számítunk az Ön válaszára! Ezt a 

Képviselőtestület fogja elemezni és ennek eredményéről beszámolni később. A kérdőívet most, a vasárnapi 

misékhez kapcsolódva fogjuk helyben kitölteni. Kérem, hogy hozzanak magukkal szemüveget és tollat! 

Az emailben szétküldött hírnök mellékleteként csatoljuk a kérdőívet. Akinek ez könnyebb, az ezt már 

otthon, előre kitöltheti és így hozhatja be a misére. 

Plébániánk november folyamán szeretne különösen is megemlékezni szeretett halottainkra. Kérjük, hogy 

küldjék el az iroda címére vagy a bejáratnál kitett asztalon lévő kosárba tegyék be szeretteik nevét. Szeretett 

halottjaink összegyűjtött nevei egy kosárban az oltáron lesznek, akikért mi, jezsuiták, különösen is imádkozunk 

egész novemberben. November 5-én, Mindenszentek ünnepén a miséken úgy is emlékezhetünk rájuk, hogy egy 

kis képet elhozunk róluk és letesszük az oltár elé. Ezen képeket együtt fogjuk megáldani, előttük gyertyát gyújtunk. 

November 4-én szombaton délután négykor Fauré’s Requiem-re hívunk mindenkit: Church of Ascension, Don 

Mills. Plébániánknak nincs külön magyar temetője. Ezért november 6. hétfőn meglátogatjuk egy kis 

zarándoklatként a Courtland-i temetőt. Itt emlékezünk meg a nálunk szolgált jezsuita atyákról is, akik itt vannak 

eltemetve. Akik szívesen csatlakoznának a kis zarándoklatunkhoz, azok jelezzék ezt az irodán. 

Barátsággal az Úrban, 

P. Forrai Tamás Gergely SJ 
 

OLVASMÁNYOK: Kiv/Ex 22, 20-26    1Tessz 1,5c-10  

Mt 22,34-40 

 
AKIKÉRT A SZENTMISÉKET FELAJÁNLJUK - WE 

OFFER THE HOLY MASS FOR: 
9:00 +Bartók Annáért és Sándorért (Kinga és Ibolya) 

a rózsafüzér ájtatosság terjesztéséért és Sr. Marilináért 

Bianca Khomasurya-ért és +Heinz Schrenkért 

(Tarcisia Khomasurya)  

Link Józsefért (felesége és családja) 

+Szőke Gizelláért (fia és családja) 

+Kiss Jusztináért (férje és családja) 

11:00 Herman Geta felgyógyulásáért 

Gyulai Zoltán sikeres műtétjéért és felgyógyulásáért 

(Budapest. Nővére Ritter Teri és családja) 

Rosemary Rozinka Tallon felgyógyulásáért 

(Rozinka Bertalan) 

+Palatics Olgáért (férje és családja) 
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+Salati Imréért, 1. évforduló (Marton és Salati családok) 

+Haraszti Lászlóért és Mártáért (családja) 

+id. Szőke Istvánért (felesége és családja) 

+Kelemen és Szőke szülőkért (Rózsa és családja) 

+Somorjai Lászlóért, évforduló  

(családja, valamint Fodor Sándor és Irén) 

+Bátori és Horváth szülőkért és testvérekért (Bátori család) 

+ifj. Bátori Ferencért (szülei) 

+ifj. Dala Imréért (Fodor Irén és családja) 

+Rády Péntek Zsuzsáért, 5. évforduló (Miklós Anikó) 

+Kistóth Béláért (Tronka István és családja) 

Hétfő (30) Booldog Collins Domonkos testvér és vértanú 

Monday (30) Blessed Dominic Collins religious, martyr, and 

his companions 

7:30 for the intention of the Jesuit General 

for the Rosary Apostolate and for Sr. Marilina 

for Bianca Khomasurya and +Heinz Schrenk 

(Tarcisia Khomasurya) 

Kedd (31) Boldog Romzsa Tódor püspök és vértanú, 

Rodríguez Szent Alfonz testvér 

Tuesday (31) Saint Alphonsus Rodríguez religious 

7:30 for our +Jesuits 

for the Rosary Apostolate and for Sr. Marilina 

for Bianca Khomasurya and +Heinz Schrenk 

(Tarcisia Khomasurya) 

Szerda (1) Mindenszentek 

Wednesday (1) All Saints 

7:30 for Jesuit vocations 

for the Rosary Apostolate and for Sr. Marilina 

for Josh Hawkins (Margaret Hawkins) 

for Bianca Khomasurya and +Heinz Schrenk 

(Tarcisia Khomasurya) 

for +Csizmazia János (Colette and Todd) 

for Csizmazia Colette 

for +Schneeflock parents and their +children, Károly, Anna, 

 and Nina (Hári Piroska) 

for +John Hawkins (Margaret Hawkins) 

7 PM a magyar politikai élet megtisztulásáért 

+Csizmazia Jánosért (Colette és Todd) 

+Háry szülőkért és +gyermekeiért, Istvánért, Józsefért, 

 Elviráért, Miklósért, és Lászlóért (Hári Piroska) 

+Rézműves Lajosnéért, 2. évforduló (fiai Rézműves Lajos, István 

és családjaik) 

+Balogh Tiborért, 4. évforduló (fia Balogh Tibor) 

Csütörtök (2) Halottak Napja 

Thursday (2) All Souls’ Day 

7:30 for the conversion of non believers 

for the Rosary Apostolate and for Sr. Marilina 

for Bianca Khomasurya and +Heinz Schrenk 

(Tarcisia Khomasurya) 

for +Varazsdi Anna and Alajos (Éva) 

for +Csizmazia János (Colette and Todd) 

for +Pável Vilmos and Anna (Hári Piroska) 

for +Bátai Ferenc and Borbála (Hári Piroska) 

for +Takács Vince and Mária (Hári Piroska) 

Péntek (3) Boldog Mayer Rupert áldozópap 

Friday (3) Blessed Rupert Mayer 

7:30 for our benefactors (the Jesuits) 

for the Rosary Apostolate and for Sr. Marilina 

for Bianca Khomasurya and +Heinz Schrenk 

(Tarcisia Khomasurya) 

7 PM Fischer Ritáért  

Sajgó Szabolcs atyáért 

Rigó Jenő atyáért 

Vera Hendricksért, hálából (Adorján Gabriella) 

+Kovács Lászlóért (felesége és családja) 

+Lajosért (felesége Ica) 

a tisztítótűzben szenvedő lelkekért (Szendi Lajosné) 

Szombat (4) Borromeo Szent Károly püspök 

Saturday (4) Saint Charles Borromeo 

7:30 for world peace 

for the Rosary Apostolate and for Sr. Marilina 

for Bianca Khomasurya and +Heinz Schrenk 

(Tarcisia Khomasurya) 

for Etelka and Pál 

for +friends (Kis family) 

 

A Szentatya októberi imaszándéka: A munka világáért, hogy mindenki számára biztosított legyen a tisztelet és 

jogvédelem, és hogy a munkanélküliek lehetőséget kaphassanak a közjó építésében. 

 

Keresztelő: Berki Hanna, Berki Regina, Szamkó Brian, Szamkó Natália 

Temetés: ifj. Dala Imre (58), Pfundt Terézia (91) 

Esküvői hirdetés (2): Hirschler György és Kádár Anita szentségi házasságra lép templomunkban nov. 11-én, 3 órakor 

Marriage Announcement (1) Hirschler György & Kádár Anita will be married at our church on November 11, 3 PM 

 

EGYHÁZKÖZSÉGI PROGRAMOK 

Vasárnap (29) Gergely Katalin: Istenes versek 10-12 között a templomban. Lángos vásár, utána „Az Égigérő Fa” a 

Lángosgyúrók előadásában. Paraméter klubban: 5pm: FORRADALMÁR. Versek, dokumentumok, vetített képek 1956 

tiszteletére. (Info: 416-693-8312) 

Hétfő (30) Cursillo találkozó és szentmise este 7-kor.   

Szerda (1) 1 pm: Nyugdíjas Klub; 18,30: rózsafüzér, 19,00 mise magyarul.   

Első péntek (3) KFT gyűlés 1-kor  rózsafüzér 6:30-kor, mise és gyóntatás 7-kor  

Szombat (4) Bazár 9-1 között. 10-12: Baba-Mama klub. Magyar Iskola és cserkészfoglalkozás a St. Edward iskolánál. 4 PM: 

Halottak napi megemlékezés: Fauré's Requiem (Church of the Ascension, 33 Overland Drive. Info: 416-444-8881.) 

Vasárnap (5) Nyári időszámítás vége – hajnalban az órákat egy órával vissza kell állítani. 11: családos-ifjúsági mise 

Ministráns és Ifjúsági Klub első találkozója. Bazár 9-1 között. 6PM: első este angol nyelvű mise! 5:30 szentségimádás és 

gyóntatás, illetve a mise után ismerkedő beszélgetés a Hallban. 

7. Házasok Klubja 1-kor. 9. Rózsafüzér készítés 6:30-kor 12. Karitász Kolbász vásár  Irodalmi Délután 12:30-kor: Radnóti 

Miklós költészete 18.  Jótékony célú vacsora Böjte Atyával az árvaházak javára november 18-án 5 órakor a Magyar Házban 
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az Orbán Balázs Társaság szervezésében. Jegyrendelés: 416 676 9298. 19. Templombúcsú – ünnepi ebéd 12:30-kor. 

Díszvendégünk Böjte atya. Menü: Húsleves csigatésztával, borjúsült krumplival, zöldséggel, saláta, stefánia szelet, kávé. 

Jegyárusítás vasárnaponként (November 5, 12) az irodával szemben. Jegyárak: felnőtt $30, 6-16 éveseknek $10. 

23 – 26: Adventi meditációs lelki gyakorlatra hívjuk a csendes imára vágyókat a Mount Mary Retreat Centerbe (Ancaster), 

Tamás atya vezetésével. 26. Cserkészek palacsinta vására  Mária Kongregáció közös áldozása és gyűlése 29. Beszélgetés 

keresztény szemmel 7:45-kor 1. KFT gyűlés 1-kor.  

 

BESZÁMOLÓK, FELHÍVÁSOK 

VAUGHAN ROAD-I MAGYAR REFORMÁTUS EGYHÁZ JUBILEUMA 

A Reformáció 500. és a Templomszentelés 50. évfordulóján megemlékezés és kiállítás a Torontoi Első Magyar 

Református Egyháznál. (439 Vaughan Rd., Toronto.). Szeretettel várnak október 29-én vasárnap az ünnepi istentiszteletre, 

majd ebédre 12:30-kor és utána 3pm az ünnepségre. 

 

OTTHONTEREMTÉS 

Ezzel a címmel írta meg Tamás atya a búcsús körlevelét, amit rövidesen ki lesz postázva. És ezzel a címmel látható az 56-os 

forradalom emléknapjai alatt templomunkban és a Hall-ban az a szép kiállítás, ami az emigrációs magyarság kanadai otthon-

teremtésének állít méltó emléket. Köszönet érte a Rákóczi Alapítványnak! 

 

BÉRMÁLKOZÁSI FELKÉSZÍTŐ 

Bérmálkozási felkészítő indul november 5-én. Bérmálkozásra 14 éves kortól lehet jelentkezni minden fiatalnak, aki eléggé 

érett ahhoz, hogy hitében elmélyedjen, közösséghez tartozzon és Egyházában elköteleződjön. A felkészítőket a hónap első 

vasárnapján tartjuk, november 5-től kezdődően.  A program 10,00 órakor kezdődik, amikor is a résztvevők közös imával 

kezdenek, bekapcsolódnak vagy a ifjúsági zenekarba vagy a ministránsok közé. Közösen vesznek részt a 11 órás szentmisén, 

majd közösen ebédelnek a plébánián. Ezután vesznek részt a felkészítő zárórészén, ami délután négykor fejeződik be. 

Jelentkezni lehet az irodán. 

BARÁTAINK, FALINAPTÁRAK, KINCSES KALENDÁRIUM 

Megérkezett a Barátaink őszi száma, megtalálható a templom bejáratánál lévő asztalon. Megérkeztek a magyar falinaptárak 

és kincses kalendáriumok is. Megvásárolhatóak az irodában. 

 

VASÁRNAPI ANGOL NYELVŰ SZENTMISE 
November 5. vasárnaptól kezdve, újra lesz vasárnapi angol nyelvű szentmise este 6 órakor. Ez a mise egyszerre szeretné 

megszólítani a hétköznapi reggeli angol misére jövők hívőket és a magyar gyökerű, de vegyesházasságban élő, illetve a 2-3 

generációs magyarokat, akik számára talán az angol nyelv már könnyebb.  Azt is sokan jelezték, hogy a hétvégét a várostól 

távol töltők számára is segítség lehet egy vasárnap esti, de nem túl kései mise. Azt kérjük, hogy először is imádkozzanak ezen 

kezdeményezés áldásos elkezdéséért! Kérjük továbbá, hogy akik szeretnének bekapcsolódni ezen mise éneklésébe vagy 

hangszeres szolgálatába, azok jelezzék ezt az irodán: szükség van rájuk! És végül kérjük, hogy szóljanak erről olyan 

ismerőseiknek, családtagjaiknak, akik számára segítség lehet a mise! 5:30 szentségimádás és gyóntatás, illetve a mise 

után ismerkedő beszélgetés a Hallban. 

 

IFJÚSÁGI KÓRUS ÉS SCOLA CANTORUM KÓRUS 

Hívunk minden énekelni és zenélni szeretőt az ifjúsági misén szolgáló kórusba, a Szent Erzsébet Scola Cantorum 

kórusunkba és a Szent Erzsébet iskola Gyerekkórusába! Az utóbbiba keresünk énekelni szerető általános iskolai korú 

gyermekeket. A próbákat szombaton tartjuk 12:30 – 1:15 között a St. Edwards katolikus iskola (1 Botham Rd, Toronto, Ont. 

M2N 1A9) 113-as termében. Bővebb információ Lázár Kriszta karvezetőtől (christalazar@gmail.com). Szeretettel várunk! 

 

♥ Köszönet virágmegváltásra adományozóknak: 

 ifj. Dala Imre emlékére: Ábrahám Gizella, Baranyai József és Erzsébet, Barbolyás Erzsébet, Benczik György és Lívia, 

Benczik Zoltán és Erzsébet, Benkő Erika, Berden Margit, Birinyi György és Irén, Bukovec Magdi, Csermely Krisztina, Dala 

Jessie és Trajkovska Cveta, Deutsch Lajos és Ili, Dolmányos Mária, Drenkó Mária, Elek Rozina, Farkas Elizabeth és Varga 

László, Forbáth Péter, Galambosy család, Gáspár Gyula és Vicki, Gilice Erzsébet, Hári Piroska, Hermann József és Ann, 

Hirschler Margaret és családja, Horváth Franciska és családja, Horváth Ilona, Juretic család, Kafone Magdalene, Keating 

Betty, Koszó család, Koszonits Ilona, Kovács Margaret, Kovács Piroska, Kusztos Matild, Lakatos István és Veronika, 

Markovits Ferenc és Erzsébet, Meszesán Erzsébet, Molnár Magda, Nagy Zoltán és Mária, Némedi-Cloer Éva, Pável Marika, 

Peterdy Mihály, Pickó József és Mária, Radocsay Mihály és Anna, Remsei család, Ritter Teréz, Sárközy Ibi, Simonka család, 

Somlai Steve és Anna, Stefáni Anna, Szárics család, Szendi Helen, Szendi Lenke, Szívek Katalin, Sztanyó László, Takács 

Elizabeth és Frank, Tóth Elizabeth, Tóth Károly és Ilonka, Varga Emma, Zentai Frigyes és Júlia, Zydron Margit. 
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Saint Elizabeth of Hungary Roman Catholic Parish 
with the Jesuit Fathers 

CHURCH BULLETIN – October 29, 2017 – 
 
30

th
 Sunday in Ordinary Time 

„You shall love the Lord your God with all your heart, and with all your soul, and with all your mind.” 

„You shall love your neighbour as yourself.” 

 
Dear Friends at Saint Elizabeth! 

Saint Elizabeth of Hungary Parish is offering a special way for you to remember those who have passed on during 

November. We invite you to send us the names of important people in your life who have died. These names will be placed in a 

basket at the altar. Throughout November, the Jesuit community will pray for your loved ones during their daily Eucharist. This 

Jesuit tradition is a unique way of remembering loved ones during the month of the Holy Souls, to show our love and prayers for 

those who are no longer with us and who have touched our lives in special ways. Please join us in this tangible remembrance of our 

loved ones!  

MAGIS EVENING: Sunday Mass for young adults and families with Jesuits 

We are happy to share that after a long period of deliberation and planning we will start a weekly Sunday evening mass in English. 

Beginning the 5
th
 November at 6 PM This Eucharistic celebration would minister to both our weekdays' mass-community and those 

of Hungarian heritage who are living in linguistically mixed marriages, and those 2nd or 3rd generation Hungarian-Canadians with 

English as their first language. We hope that it might be even a help for those who are away for the weekend and would like to 

participate in the mass on the Sunday evening. The name “Magis” would symbolize this spirituality. The Latin word magis means 

more in the sense of deepening our Christian commitment in every aspect of our life. 

In the Magis-Evening, every Sunday there will be an Adoration from 5,30PM with the possibility of Confession. After the Mass at 

6 we will have different cultural and spiritual programs. 

 What we ask for: Please pray that this new ministry has a blessed start! Those with good voice and musical talents please join the 

music ministry: we need your help! Please share this news with your friends who might be interested to celebrate the Eucharist 

with us!  

If you have any question or suggestion please contact us via email (szte.iroda@gmail.com) or personally around the masses. Those 

who would like to be more informed, please, leave their email or facebook address at the office or write it on the paper left on the 

table at the entrance! Note that we have renewed our homepage by joining the platform of the Archdiocese: 

stelizabethofhungary.archtoronto.org. Please visit the site and give us your feedback! 

Yours in Christ, 

Tamás G. Forrai SJ, pastor 

WE OFFER THE HOLY MASS FOR: see the dates above! 

The Holy Father’s October prayer intention: That all workers may receive respect and protection of their rights, and that 

the unemployed may receive the opportunity to contribute to the common good. 

 

PARISH EVENTS 
28 The 3. Annual Father Boulad Dinner at Transfiguration of our Lord Parish (45 Ludstone Drive, Etobicoke). Mass will be at 

5.30PM, 6,30PM a Middle-Eastern dinner. The fundraising is for the supporting our sisters and brothers in the Near-East. 

29. Lángos sale, followed by a dramatized story from the „Jack and the Bean Stalk.”  

November 4&5. Bazaar from 9-1 PM. Thank you for your donations. 

5. Daylight Savings Time Ends – at dawn please adjust your watches one hour back  11AM: Family Mass and meeting of the 

Altar Servers and Youth Club. 6 PM: We start our English speaking Sunday Eucharist!  

7. Married Couples Club at 1 PM 

12. Sausage Sale to support the Caritas. 

19. Feast of our Patron, Saint Elizabeth of Hungary - Please join us at the Mass and at the Festive luncheon  at 12:30 PM. For 

tickets please call the office: 416-225-3300 x 21. 

23-26 Silent Meditation Retreat in Ancaster led by Fr Tamas. 

26. Fundraising Crepe Sale of the Scouts. 

Confirmation 
Confirmation preparation courses start on November the 5

th
! The meetings will be held once a month, from 10AM-16PM 

including Mass and lunch. Please contact the church office 416-225-3300 ext. 21 for more information and registration. 

 

Requiem for All Souls 

A Mass of Remembrance, including the music of Fauré's  Requiem, a Eucharistic Service sung by a Mass Choir, accompanied by 

Instrumental Ensemble. Reception to Follow. Saturday, November  4, 4 PM, Church of the Ascension, Don Mills, 33 Overland 

Drive. Info: 416-444-8881 

World Mission Sunday 
Thank you for your generous response to the Society for the Propagation of the Faith on World Mission Sunday. It’s a blessing for 

young dioceses, priests, sisters, brothers and catechists who depend on it. Please continue to pray for all who serve in mission 

countries that they may remain strong in faith and in their vocation as they go about proclaiming the Good News of Christ. 
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